
REMINGTON 700 RIFLE ACTION WRENCH & HEAD - COMPLETE
REMINGTON 700 ACTION WRENCH

The only commercially available action wrench system that surrounds and
supports the receiver ring and recoil lug to distribute potentially damaging torque
forces equally. The solid steel base has a unique, machined ­relief to clear the
recoil lug on most Mauser­type bolt action rifles and, the individual, bolt­on Heads
are machined to provide an exact fit around and against the receiver ring or
barrel nut for each of the firearm models listed. Together, they support the
receiver in a ring of steel and greatly increase the amount of surface gripping
area to totally eliminate twisted bolt ways or damaged, ruined receivers. This is
the most advanced, complete, professional­quality, Action Wrench System. With
it, you can prevent expensive receiver damage on MOST popular rifle actions,
including military models, plus, models for selected handguns. Two­piece head
completely encircles cylindrical style action for 100% surface contact. Upper
Head in­dexes on the forward guard screw and positions recoil lug properly
during barrel installation. Includes both heads and longer bolts. Fits all Remington
actions with receiver diameter of 1.355". Double­angle design accepts factory lug
or Tubb and Shilen ­tapered design.

Attributes

Name: COMPLETE REMINGTON 700 ACTION WRENCH
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080800700
Mfr. No.:
Make: Remington
Model: 700
Delivery weight: 4.309kg
UPC: 050806110854

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den REMINGTON 700 RIFLE
ACTION WRENCH &amp; HEAD

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des REMINGTON 700 RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD von
Brownells. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen bei der sicheren und effektiven Handhabung Ihrer Remington
700 Repetierbüchse zu helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass
Sie das Produkt sicher verwenden und mögliche Gefahren vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um Verletzungen zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Wrench korrekt auf die jeweilige Waffe abgestimmt ist.
Verwenden Sie das Produkt nur in einer gut beleuchteten Umgebung.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe.
Achten Sie darauf, dass sich keine anderen Personen in der Nähe befinden, während Sie das Produkt
verwenden.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft, um Schäden am Produkt oder an der Waffe zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und keine Munition in der Nähe ist.
Wählen Sie einen stabilen, ebenen Arbeitsplatz.

Installation des Action Wrench:

Setzen Sie den Action Wrench auf den EmpfängerRing der Waffe.
Überprüfen Sie, ob der Wrench sicher und fest sitzt.
Verwenden Sie die passenden Köpfe für die jeweilige Waffe, um eine exakte Passform zu
gewährleisten.

Verwendung:

Drehen Sie den Wrench langsam und gleichmäßig, um den Rückstoßblock zu positionieren.
Achten Sie darauf, dass Sie beim Drehen eine gleichmäßige Kraft aufbringen, um Schäden zu
vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Passform und den Sitz des Wrenches während der Nutzung.

Nach der Verwendung:

Entfernen Sie den Wrench vorsichtig von der Waffe.
Reinigen Sie das Produkt nach der Benutzung, um Schmutz und Rückstände zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern oder ungeschulten Personen gelangt,
bevor es entsorgt wird.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben, um
Unterstützung oder weitere Informationen zu erhalten.

Diese Sicherheitshinweise sind darauf ausgelegt, Ihnen eine sichere und effektive Nutzung des REMINGTON 700
RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD zu ermöglichen. Bitte befolgen Sie alle Anweisungen und Richtlinien, um
Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten.



1.  

2.  

3.  

4.  

REMINGTON 700 RIFLE ACTION WRENCH Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 700 RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD COMPLETE REMINGTON
700 ACTION WRENCH. This product is designed to provide a safe and effective way to support and work on your
firearm. To ensure your safety and the longevity of your product, please carefully read and follow the safety
instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Product Safety: Always ensure that the action wrench is used in accordance with the manufacturer’s
instructions to prevent accidents and injuries.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to this product. If notified, take immediate action as
directed.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety regulations and
provides necessary product information.
Special Consumer Focus: This product is intended for use by individuals who are knowledgeable about
firearm maintenance. Keep it out of reach of children.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the appropriate EU contact point for your region.
Rapid Alerts: Regularly check the EU Safety Gate platform for updates regarding the safety of this product.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before using the action wrench.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, to protect against potential injuries.
Inspect the action wrench and heads for any signs of damage before use. Do not use if damaged.
Use the action wrench only with compatible Remington actions with a receiver diameter of 1.355 inches.
Do not exceed the recommended torque specifications to avoid damaging the firearm or the wrench.
Ensure that the wrench is properly secured to the firearm before applying torque.
Keep hands and body clear of the wrench's moving parts during use.
Store the action wrench in a safe place when not in use, away from children and unauthorized individuals.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is completely unloaded and safe to work on.
Gather all necessary tools and safety equipment.

Installation of the Action Wrench

Place the action wrench on a stable surface.
Select the appropriate head that fits your firearm model.
Align the head with the receiver ring or barrel nut.
Secure the head onto the action wrench using the provided bolts.

Using the Action Wrench

Position the firearm within the action wrench, ensuring it is properly seated.
Index the Upper Head on the forward guard screw to position the recoil lug correctly.
Apply torque gradually, ensuring even distribution of force. Do not exceed the recommended torque
limits.
Monitor the alignment and fit during the process to ensure no damage occurs.

PostUse

Once the work is completed, carefully remove the action wrench from the firearm.
Inspect both the firearm and the action wrench for any signs of wear or damage.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the action wrench becomes damaged beyond use, dispose of it in a manner that complies with local
regulations for metal recycling or hazardous waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the REMINGTON 700 RIFLE ACTION WRENCH, please refer to
the manufacturer's website or contact the retailer from which the product was purchased.

Thank you for prioritizing safety in your firearm maintenance practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
REMINGTON 700 RIFLE ACTION WRENCH &amp;
HEAD

Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para el REMINGTON 700 RIFLE ACTION WRENCH &amp;
HEAD. Este producto está diseñado para ofrecerte una solución segura y efectiva para trabajar con rifles de cerrojo
Remington. Asegúrate de leer y seguir todas las instrucciones y precauciones de seguridad para garantizar un uso
seguro y eficiente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el producto solo para su propósito previsto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes, al utilizar herramientas.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no esté dañado.
Si encuentras algún defecto, no utilices el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto: Utiliza el REMINGTON 700 RIFLE ACTION WRENCH solo para rifles Remington con un
diámetro de receptor de 1.355".
Fuerzas de Torsión: Asegúrate de distribuir las fuerzas de torsión de manera uniforme al utilizar la llave de
acción para evitar daños al receptor.
Instalación del Cañón: Al instalar el cañón, asegúrate de que la cabeza superior esté correctamente
indexada en el tornillo de la guarda delantera.
Manos Secas: Mantén las manos secas y libres de grasa al manejar el producto para evitar deslizamientos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una superficie estable.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo el REMINGTON 700 RIFLE ACTION WRENCH
y tornillos.

Instalación de la Llave de Acción:

Coloca la base de acero macizo alrededor del anillo del receptor.
Asegúrate de que el vástago de retroceso esté correctamente alineado con el alivio mecanizado.
Atornilla las cabezas individuales en su lugar, asegurándote de que encajen perfectamente.

Uso de la Llave de Acción:

Aplica presión uniforme al girar la llave de acción para evitar daños en el receptor.
Si sientes resistencia excesiva, detente y revisa la instalación antes de continuar.

Finalización:

Una vez que hayas completado el trabajo, retira la llave de acción con cuidado.
Limpia y guarda el producto en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación



Si decides desechar el REMINGTON 700 RIFLE ACTION WRENCH, asegúrate de hacerlo de manera
responsable.
Consulta las normativas locales para la eliminación de herramientas y materiales de metal.
No tires el producto en la basura común si contiene partes que puedan ser recicladas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta a un profesional o contacta
al fabricante para obtener asistencia. Mantente informado sobre actualizaciones y retiradas de productos a través de
plataformas oficiales.

Recuerda, la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y disfruta de un uso seguro y efectivo de tu
REMINGTON 700 RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD.
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Guide de Sécurité pour l'Utilisation de la Clé d'Action
REMINGTON 700

Introduction
Merci d'avoir choisi la clé d'action REMINGTON 700. Cet outil est conçu pour vous aider à manipuler votre fusil en
toute sécurité. Il est essentiel de suivre ces instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser la clé d'action dans un environnement sûr et contrôlé.
Ne laissez jamais l'outil à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état de la clé d'action pour éviter l'utilisation d'un outil endommagé.
Lisez attentivement le manuel d'utilisation avant d'utiliser la clé d'action.
En cas de doute sur la sécurité de l'outil, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lors de l'utilisation de la clé d'action pour protéger vos yeux des
débris.
Utilisez l'outil uniquement pour les actions de fusil spécifiées dans le manuel.
Ne forcez jamais l'outil. Si vous rencontrez une résistance, vérifiez que tout est correctement positionné.
Ne modifiez pas la clé d'action. Toute modification peut compromettre la sécurité et la fonctionnalité de l'outil.
Gardez vos mains et autres parties du corps éloignées des zones de contact lors de l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Outil

Assurezvous que votre fusil est déchargé avant de commencer.
Sélectionnez la tête appropriée pour votre modèle de fusil.

Installation de la Clé d'Action

Placez la clé d'action autour de l'anneau de récepteur du fusil.
Assurezvous que la butée de recul est correctement positionnée.
Serrez les boulons de manière uniforme pour garantir une prise sécurisée sans endommager le
récepteur.

Utilisation de l'Outil

Appliquez un couple modéré lors de l'utilisation pour éviter d'endommager le récepteur.
Utilisez la tête supérieure pour indexer sur la vis de garde avant.
Effectuez les ajustements nécessaires avec précaution.

Fin de l'Utilisation

Une fois le travail terminé, retirez soigneusement la clé d'action.
Vérifiez que toutes les pièces sont en bon état avant de ranger l'outil.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la clé d'action dans des déchets non recyclables.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des outils en métal.
Si l'outil est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou contacter un professionnel qualifié.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée de votre clé d'action REMINGTON
700. Restez toujours vigilant et assurezvous de respecter les normes de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Wrench e la
Testa dell'Azione del Fucile REMINGTON 700

Introduzione
Grazie per aver scelto il REMINGTON 700 RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD BROWNELLS. Questo
strumento è progettato per facilitare la manutenzione e l'installazione delle azioni dei fucili Remington 700. È
fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un ambiente ben illuminato e privo di distrazioni.
Indossa sempre occhiali protettivi per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare il wrench su azioni di fucili che non siano compatibili o per scopi non previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare un prodotto
danneggiato.
Segui tutte le istruzioni di sicurezza fornite con il fucile e gli accessori associati.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi il wrench, assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso del wrench. Se l'azione non si allenta facilmente, verifica che
il wrench sia posizionato correttamente.
Non utilizzare il wrench per azioni che non siano progettate per il fucile Remington 700.
Durante l'installazione della canna, assicurati che il perno di rinculo sia posizionato correttamente per evitare
danni all'arma.
Non tentare di modificare il wrench o le teste per adattarle a fucili non elencati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Posiziona il fucile su una superficie piana e stabile.

Installazione della Testa

Seleziona la testa appropriata per il modello di fucile Remington 700 che stai utilizzando.
Fissa la testa al wrench utilizzando i bulloni forniti, assicurandoti che siano ben serrati.

Utilizzo del Wrench

Posiziona il wrench attorno all'anello del ricevitore e il perno di rinculo.
Applica una pressione uniforme e controllata per allentare o serrare l'azione.
Se necessario, utilizza il design a doppio angolo per adattarsi al perno di fabbrica o al design conico
Tubb e Shilen.

Rimozione della Testa

Dopo aver completato l'operazione, rimuovi la testa dal wrench e riponi il prodotto in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento degli attrezzi e dei materiali di imballaggio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di raccolta rifiuti per
informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie e la prova di acquisto.

Conclusione
Il REMINGTON 700 RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD BROWNELLS è un prodotto di alta qualità progettato
per facilitare la manutenzione delle azioni dei fucili. Seguendo queste linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite,
puoi utilizzare il tuo wrench in modo sicuro ed efficace.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla klucza do akcji
REMINGTON 700 RIFLE ACTION WRENCH

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup klucza do akcji REMINGTON 700 RIFLE ACTION WRENCH. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony przed potencjalnymi zagrożeniami. Proszę uważnie
przeczytać wszystkie informacje zawarte w tym dokumencie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny klucza do akcji. W razie zauważenia uszkodzeń, nie używaj go.
Zawsze korzystaj z odpowiednich środków ochrony osobistej (np. rękawice, okulary ochronne) podczas
użytkowania narzędzi.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj klucza do akcji wyłącznie na stabilnej powierzchni roboczej.
Przed rozpoczęciem pracy upewnij się, że karabin jest rozładowany i bezpieczny.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania klucza do akcji, aby uniknąć uszkodzenia broni lub narzędzia.
Zwracaj uwagę na kierunek siły momentu obrotowego, aby zminimalizować ryzyko kontuzji.
Nie używaj klucza do akcji, jeśli nie jesteś pewien, jak go obsługiwać. W razie wątpliwości skonsultuj się z
fachowcem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne elementy: klucz do akcji, głowice oraz śruby.
Sprawdź, czy klucz jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.

Montaż:

Zamocuj odpowiednią głowicę do klucza do akcji, upewniając się, że jest dobrze dopasowana.
Jeśli używasz klucza do akcji na broni typu Mauser, upewnij się, że zaczep odrzutu przechodzi przez
wycięcie w stalowej podstawie.

Użytkowanie:

Umieść karabin w stabilnej pozycji.
Użyj klucza do akcji, aby delikatnie dokręcić lub poluzować elementy broni, zachowując ostrożność.
Regularnie kontroluj, czy klucz do akcji i broń nie mają uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj klucza do akcji do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony. Skontaktuj się z lokalnym punktem
zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji, proszę
skontaktować się z odpowiednim punktem kontaktowym w Twoim kraju.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo innych
jest dla nas priorytetem.



1.  

2.  

3.  

REMINGTON 700 RIFLE ACTION WRENCH
Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa REMINGTON 700 RIFLE ACTION WRENCH tuotteen käyttöoppaaseen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja muuta hyödyllistä tietoa. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se on käytössä vastuullisesti.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Varmista, että työskentelyalue on turvallinen ja hyvin valaistu.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumaaseiden käsittelyyn ja huoltoon.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja että se ei ole ladattu ennen työskentelyä.
Älä koskaan suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä tuotetta vain vakaalla pinnalla ja varmista, että se on kunnolla kiinnitetty.
Vältä liiallista voimaa tai väärää käyttöä, joka voi aiheuttaa vahinkoa.
Älä käytä tuotetta, jos se on rikkoutunut tai jos siinä on puutteita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen aloittamista.
Lue valmistajan ohjeet huolellisesti.

Asennus:

Kiinnitä kaksiosainen pää tukevasti toimintavarren ympärille.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta ase toimintavarren sisään ja varmista, että se on kunnolla tuettu.
Käytä tuotetta rauhallisesti ja tarkasti, jotta vältät vahingot.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat toimivat moitteettomasti.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy ympäristöön vaarallisena jätteenä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteenkäsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto



REMINGTON 700 RIFLE ACTION WRENCH on edistyksellinen työkalu, joka auttaa sinua suorittamaan aseesi
huollon turvallisesti ja tehokkaasti. Noudata aina yllä olevia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi
turvallisen käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 700 RIFLE
ACTION WRENCH

Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 700 RIFLE ACTION WRENCH. Denna produkt har utformats för att underlätta
säker och effektiv hantering av Remington 700vapenåtgärder. För att säkerställa en säker användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Var uppmärksam på eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med vapenåtgärder.
Kontrollera att alla verktyg är korrekt installerade innan du börjar använda dem.
Undvik att använda produkten på vapen som är laddade; se alltid till att vapnet är avsäkrat.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp som kan orsaka olyckor.
Använd produkten endast för avsett ändamål, dvs. för att justera och hantera Remington 700vapenåtgärder.

Instruktioner för installation och användning

Förbered arbetsområdet:

Se till att du arbetar på en stabil och ren yta.
Ha alla nödvändiga verktyg tillgängliga innan du börjar.

Installera produkten:

Placera den solida stålbasen på en plan yta.
Använd det tvådelade huvudet för att omge den cylindriska typen av åtgärd.
Se till att det övre huvudet indexeras korrekt på den främre skyddsskruven.

Använd produkten:

Använd produkten för att justera rekylklossen under pipinstallation.
Kontrollera att allt är korrekt installerat och att det inte finns några lösa delar innan du börjar arbeta.
Applicera jämnt vridmoment för att undvika skador på mottagaren.

Avsluta arbetet:

Kontrollera att alla verktyg har tagits bort från arbetsområdet.
Förvara produkten på en säker plats efter användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, vänligen återvinn den på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera med lokala myndigheter för korrekta metoder för avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella
webbplats för support och resurser.





1.  

2.  

3.  

4.  

Návod k bezpečnému používání klíče na akci
REMINGTON 700 RIFLE ACTION WRENCH

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili klíč na akci REMINGTON 700 RIFLE ACTION WRENCH od společnosti Brownells.
Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní použití při práci s puškami Remington 700. Je
důležité, abyste si před použitím tohoto nástroje přečetli a porozuměli následujícím bezpečnostním pokynům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím klíče na akci se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá.
Používejte klíč pouze na kompatibilních modelech Remington 700.
Dbejte na to, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k nástroji.
Pravidelně kontrolujte klíč na akci na poškození nebo opotřebení.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při práci s klíčem na akci noste ochranné brýle, abyste chránili své oči před odletujícími částmi.
Ujistěte se, že pracovní plocha je stabilní a čistá, aby se zabránilo nehodám.
Při úpravách zbraně se vyhněte použití nadměrné síly, aby nedošlo k poškození.
Používejte klíč pouze podle určeného účelu a v souladu s pokyny k instalaci.
Při práci s klíčem se vyvarujte nošení volného oblečení, které by se mohlo zachytit.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava na použití:

Ujistěte se, že zbraň je zcela vybitá.
Zkontrolujte, zda je klíč na akci v dobrém stavu a bez viditelných poškození.

Instalace:

Umístěte klíč kolem akce tak, aby se správně usadil na příjímacím kroužku a zpětné západce.
Ujistěte se, že horní hlava klíče je správně umístěna na předním šroubu ochranné rukojeti.
Při instalaci hlavně se ujistěte, že je zpětná západka správně umístěna.

Používání:

Používejte klíč na akci podle pokynů výrobce pro konkrétní modely zbraní.
Při práci s klíčem na akci dbejte na to, abyste neaplikovali nadměrný tlak, který by mohl způsobit
poškození.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte klíč na akci na známky opotřebení a poškození.
Udržujte klíč v čistotě a suchu, aby se zajistila jeho dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci klíče na akci se ujistěte, že je řádně zlikvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je klíč poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci, pokud to místní předpisy umožňují.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečném používání klíče na akci REMINGTON
700 RIFLE ACTION WRENCH, obraťte se na výrobce nebo prodejce, u kterého jste produkt zakoupili. Ujistěte se, že
máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.



Závěr
Dodržování těchto bezpečnostních pokynů vám pomůže zajistit bezpečné a efektivní používání klíče na akci
REMINGTON 700 RIFLE ACTION WRENCH. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si svůj produkt!


